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26/6/26

Tywydd twym!

Mae wedi bod yn wythnos heriol
yn yr Ysgol gyda disgyblion a staff
yn ymdopi yn wych gyda’r
tymhereddau uchel ofnadwy. Da
iawn i bawb.

Digwyddiadau i’r calendr

26/6/26 — Mabolgampau i'r
dosbarth meithrin a Chylch
meithrin Meini Bach

29/6/26 — Arddangos
waith Caru Cynefin

(Derbyn-Blwyddyn 6)

6-10/7/26 — Pontio BI6 ym
Mryntawe (Llangrannog)

13/7/26 — Prynhawn agored

14/7/26 - Gwasanaeth
ymadawyr blwyddyn 6

16/7/26 — Diwrnod olaf /
Gwisg anffurfiol

holl

drwy alwad fféon neu Weduc.

Ysgol cyn cyn yr amser yma.

Aawl y Mis Erthygl 29 —Mae gan bob plentyn yr haw! fwyd a dwr, ac i weld meddyg os ydynt yn sal.
Presenoldeb — Os yw eich plentyn yn absenol o’r ysgol, rhowch wybod i’r ysgol cyn 9:30 yn y bore

Prydlondeb — Mae addysgu yn dechrau am 8:50 y.b. Mae’n ddisgwyliedig fod Pob disgybl ar safle’r

Labeli — Gofynnwn yn garedig i chi sicrhau fod enw ar bob darn o ddillad y plant.
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Wythnos llawn prysurdeb! / A very busy week!
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Extreme temperatures!

It has been a challenging week at
the School with pupils and staff
coping brilliantly with the awfully
high temperatures. Well done
everyone.

Dates for your diary

26/6/26 — Sports day for
meithrin class and Cylch
meithrin Meini Bach

29/6/26 — Love our locality
exhibition

(Reception-Year 6)

6-10/7/26 — Year 6 transition
to Bryntawe (Llangrannog)

13/7/26 — Open evening

14/7/26 — Year 6 Leavers
assembly

16/7/26 — Last day of school /
Pupils to wear own clothes

telephone or Weduc.

to avoid loss of property.

Children’s rights Article 24 -Every child has the right to food and water, and to see a doctor if unwell.
Attendance — If your child is absent from school, please inform the school before 9:30 in the morning via

Punctuality — Learning starts at 8:50 a.m. It is expected that all pupils are on the school site before this time.

Labelling clothes — We ask kindly that every item of your child’s clothing is labelled with a name tag in order




